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مُقدِّمة برنامج " السینما والناس تطوي رحلتها .. رحیل الفنانة و الروائیة العراقیة اعتقال الطائي

نخیل نیوز / خاص

غیبَ الموت الیوم الفنانة و الروائیة اعتقال الطائي عن عمر یناهز ال 74 عاماً .

ولدت اعتقال  محافظة بابل، مدینة الحلة،  17 اذار 1949 وفیها أکملت تعلیمها الابتدائي والثانوني.

 عامها الخامس عشر، حصدت الجائزة الأولی  .سمیت باعتقال لارتباط ولادتها باحداث سیاسیة لها صلة بعائلتها

مسابقة للقصة القصیرة. انتقلت إلی العاصمة بغداد وأکملت دراستها الجامعیة  اکادیمیة الفنون الجمیلة (جامعة

بغداد) حیث درست فن النحت حتی تخرجت عام 1972 ومارست تخصصها لفترة لیست بالقصیرة قبل دخولها مجال الاعلام

بین الاعوام (1978-1972)

عام 1972 عملت کنحاتة  قسم الدیکور  مؤسسة الإذاعة والتلفزیون حتی أختیرت  نفس الوقت لتقدم برنامجاً

ثقافیاً اسمه «السینما والناس» للمعد الصحفي خالد ناجي ثم المعد علي زین العابدین. 

کان البرنامج یعرض ویحلل الأفلام الأجنبیة والعربیة الحدیثة والقدیمة وبقي عالقا إلی الآن  أذهان ذلك الجیل ففي

عام 1976 حاز  جائزة أفضل برنامج تلفزیوني  استفتاء شعبي حصل  کافة أنحاء العراق ونالت اعتقال لقب أفضل

مقدمة برنامج تزامناً مع مناسبة الیوبیل الفضي لتلفزیون بغداد.

 عرف عنها میولها الیساریة وأفکارها المتنورة فحوربت وضیق علیها حتی حُرم المشاهد العراقي من إطلالتها

التلفزیون حینما مُنعتْ من تقدیم البرنامج عام 1978، ثم نقلت بعدها من مؤسسة الإذاعة والتلفزیون إلی مرکز الحرف

والصناعات الشعبیة للعمل کنحاتة لأکثر من سنة.

جوبهت بکثیر من الضغوطات والاضطهاد من قبل أفراد النظام الحاکم آنذاك  زمن الرئیس صدام حسین حتی سنحت لها

الفرصة لمغادرة العراق بعد قبولها  أکادیمیة العلوم المجریة  هنغاریا «المجر»، حیث أکملت دراستها  الفن

السینمائي ثم حصلت  شهادة الماجستیر ثم الدکتوراه بأطروحة عنوانها  «الفلم بین النظریة والتطبیق» عام 1985 من

الأکادیمیة نفسها  بودابست والتي کانت تقیم فیها منذ عام 1979.
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عملت  المعهد العالي للسینما والمسرح المجري لمدة سنتین، وکتبت عن السینما العربیة والمجریة فقد کانت حلقة

وصل بین الأدب العربي والمجري من خلال ترجمتها  إلی العربیة لمختارات من الشعر المجري والقصص القصیرة، والعدید من

القصص العربیة القصیرة  إلی المجریة لتنشر  إحدى المجلات المختصة بالأدب العالمي ومنها قصص فلسطینیة قصیرة

مختارة لتنشر  کتاب.

أعدت للإذاعة المجریة عن بعض الکتاب العرب کنجیب محفوظ وفؤاد التکرلي ویوسف إدریس مع ترجمة قصص قصیرة

لهم ُمثلت وأُذیعت.

مابین العامین 2004-2005 شارکت  کتابة سیناریو وحوار الفلم الکارتوني (حي بن یقظان) للکاتب ابن طفیل وفلم

(أصیلة الفَرَس)إضافة إلی دراماتورجیا فلم «اصیلة» الذي انتجه الفنان مروان الرحباني.

ترجمت کتاب (یومیات  العراق) لاحد المراسلین الصحفیین المجریین «آنتال ماروشي»، وکتابه عن أحداث لیبیا بعد

.سقوط القذا

کانت زیارتها الأولی للعراق عام 2004 أي بعد غیاب 25 عاماً حافزاً إلی الکتابة مجددا بعد عودتها إلی هنغاریا. 

LE FAVE DI)  نشرت عام 2010 کتاب (ذاکرة الأشیاء) فصول من سیرتها الذاتیة والذي ترجم إلی اللغة الایطالیة تحت عنوان

BABILONIA)  أي الباقلاء البابلیة.  

عام 2015 نشرت مجموعتها القصصیة (عندما نحب) ثم روایة (الأرملة)عام 2015.


